In nobil sangue

Prima parte

Andrea Gabrieli (c.1532-1585)

Concerti, il secondo libro (Gardano press, Venice, 1587)

Petrarca, Canzoniere CCXV (215)
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6 In nobil sangue: Prima parte (score)

In nobil sangue vita umile e queta Noble blood, a calm and humble life,

ed in alto intellett'un puro core, high intellect, and a heart that's pure,

frutto senile in sul giovenil fiore the fruit of wisdom in her youth's flower,

e in aspetto pensoso anima lieta a joyful spirit in a thoughtful face,

raccolt’ha'n questa donna il suo pianeta, her planets have brought together in this lady,
anzi'l Re delle stelle; e'l vero onore, or rather the ruler of the stars: with true honour,
le degne lode, €'l gran pregio, e'l valore, worthy praise, high esteem, and great value,

ch'e da stancar ogni divin Poeta. to exhaust all the crowd of divine poets.

A.S. Kline (©2004, used with permission)
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